
350 REMINGTON MAGNUM FULL LENGTH DIE SET

This 350 Remington Magnum Two-Die Full Length Die Set is intended for
reloading bottleneck cases, and consists of a Full-Length Sizer Die with an
Expander-Decapping Unit, and a Seater Die with Bullet Seater Plug. The
Full-Length Sizer Die brings the case to SAAMI minimum cartridge dimensions. It
sizes the outside of the case, de-primes and expands the neck to accept the
bullet. The die has vents to prevent case damage caused by trapped air and for
excessive lubricant. Headspace is held to minimum tolerances to avoid changing
the case body length during full length sizing. The included Seater Die has a
built-in roll crimper to secure the bullet at the same time as it’s seated.

Attributes

Name: 350 REMINGTON MAGNUM FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060663
Mfr. No.: 33701
Cartridge: 350 Remington Mag
Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683337016

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 350 Remington Magnum
Full Length Die Set

Einleitung
Willkommen zu Ihrem 350 Remington Magnum Full Length Die Set von RCBS. Dieses Set ist speziell zum
Wiederladen von FlaschenhalsHülsen konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um
mögliche Risiken zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen auf.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Die Set nur mit geeigneten Hülsen und Geschossen, die für das 350 Remington Magnum
Kaliber ausgelegt sind.
Tragen Sie stets geeignete Schutzbrillen und Handschuhe, um Ihre Augen und Hände zu schützen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber potenziell schädlichen Dämpfen zu
minimieren.
Achten Sie darauf, dass keine übermäßigen Mengen an Schmiermittel verwendet werden, um das Risiko von
Verstopfungen und Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Matrizen auf Risse oder Beschädigungen und ersetzen Sie sie bei Bedarf.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Matrizen:

Stellen Sie sicher, dass Ihre ReloadingPresse stabil und sicher montiert ist.
Befestigen Sie die FullLength Sizer Die und die Seater Die gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Matrizen, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzen.

Verwendung der FullLength Sizer Die:

Führen Sie die Hülse in die Matrize ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig positioniert ist.
Betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu size, und achten Sie darauf, dass die Matrize nicht
überlastet wird.
Entfernen Sie die Hülse und überprüfen Sie die Dimensionen, um sicherzustellen, dass sie den
SAAMIMindestkartuschendimensionen entsprechen.

Verwendung der Seater Die:

Platzieren Sie das Geschoss in der Hülse und setzen Sie die Hülse in die Seater Die ein.
Betätigen Sie die Presse, um das Geschoss zu setzen und sicherzustellen, dass es richtig positioniert
ist.
Überprüfen Sie die Setztiefe des Geschosses, um die gewünschten Spezifikationen zu erreichen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Matrizen entsprechend den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle verwendeten Materialien, einschließlich Hülsen und Geschosse, umweltgerecht
entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Metallabfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Sie können auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um sich über Rückrufe und
Sicherheitswarnungen zu informieren.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung Ihres 350 Remington Magnum Full
Length Die Set von größter Bedeutung sind. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass
Sie Ihre Wiederladearbeiten sicher durchführen können.
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Safety Instruction Guide for 350 Remington Magnum
Full Length Die Set

Introduction
Thank you for purchasing the 350 Remington Magnum Full Length Die Set. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of this reloading product. Please read this document carefully
before use to understand how to operate the die set safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle all reloading equipment with care.
Ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Use the die set only for its intended purpose, which is reloading 350 Remington Magnum cartridges.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when reloading ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in proximity when operating the die set.
Familiarize yourself with the safety features of the die set before use.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Potential hazards include accidental discharge of ammunition, exposure to lead, and burns from hot
equipment.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the press is securely mounted and stable before use.
Check that the die set is properly adjusted and tightened before reloading.
Never exceed the recommended load specifications for the 350 Remington Magnum cartridge.
Ensure that all components used in reloading are clean and free from contaminants.
Do not use damaged or worn components; replace them immediately.
Store all reloading components, including primers and powder, in a safe and secure location away from
heat sources and moisture.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Securely mount your reloading press to a stable workbench.
Install the FullLength Sizer Die into the press according to the manufacturer's instructions.
Attach the ExpanderDecapping Unit as specified in the product manual.
Install the Seater Die in the same manner, ensuring it is properly aligned.

Usage:

Begin with clean, empty cartridge cases.
Insert the case into the FullLength Sizer Die and operate the press to size the case.
Deprime the case by using the ExpanderDecapping Unit as you size.
Expand the neck of the case to prepare it for bullet seating.
After sizing, switch to the Seater Die to seat the bullet.
Adjust the bullet seating depth according to your load specifications.
Use the builtin roll crimper to secure the bullet in place.

Disposal Instructions
Dispose of all reloading materials, including spent primers and excess powder, in accordance with local
regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash. Check for local hazardous waste collection sites.
Ensure that any damaged or worn components are disposed of safely to prevent accidental injuries.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 350 Remington Magnum Full Length Die Set, please refer to
the product manual or consult your retailer for assistance. Always prioritize safety and compliance with local
regulations when reloading ammunition.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your 350 Remington
Magnum Full Length Die Set. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Longitud Completa RCBS 350 Remington
Magnum

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de longitud completa RCBS 350 Remington Magnum. Este producto está
diseñado para recargar cartuchos de cuello de botella de manera segura y eficiente. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad y uso para garantizar que utilices el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Utiliza siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, durante el proceso de
recarga.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación de componentes: Ten cuidado al manipular los dies y las piezas. Asegúrate de que están
bien ajustados antes de usarlos.
Lubricación: Utiliza solo lubricantes recomendados para evitar daños en los cartuchos. Evita el exceso de
lubricante, ya que puede causar problemas durante el proceso de recarga.
Ventilación: Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores.
Almacenamiento: Guarda el juego de dies en un lugar seco y seguro después de cada uso.
Inspección: Revisa periódicamente el estado de los dies y otros componentes para asegurarte de que no
estén desgastados o dañados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die de Sizer:

Coloca el Die de Sizer de Longitud Completa en tu prensa de recarga.
Asegúrate de que esté bien ajustado y nivelado.

Preparación del Cartucho:

Lubrica el exterior del cartucho con un lubricante adecuado.
Inserta el cartucho en el Die de Sizer.

Proceso de Tamaño:

Acciona la prensa para que el cartucho pase a través del Die de Sizer.
Verifica las dimensiones del cartucho después del proceso.

Uso del Die de Asentador:

Cambia al Die de Asentador siguiendo el mismo procedimiento de instalación.
Coloca la bala en el cartucho y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Acciona la prensa para asentar la bala y aplicar el crimpado.

Finalización:

Retira el cartucho terminado y verifica que cumpla con las especificaciones.
Limpia el área de trabajo y almacena el equipo adecuadamente.



Instrucciones de Eliminación
Si el producto está dañado o ya no se necesita, sigue las normativas locales para la eliminación de residuos.
No deseches componentes en la basura común. Consulta con un centro de reciclaje local o con las
autoridades sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para recibir
asistencia adecuada.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de recarga. Mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad y posibles retiradas de productos a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies 350 Remington
Magnum

Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour l'utilisation du jeu de dies complet de 350 Remington
Magnum. Il est essentiel de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de Protection: Portez toujours des lunettes de protection et des gants appropriés lors de
l'utilisation du jeu de dies.
Environnement de Travail: Utilisez le produit dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de
vapeurs nocives.
Manipulation des Composants: Soyez prudent lors de la manipulation des dies et des étuis pour éviter les
blessures.
Lubrifiant: Utilisez uniquement des lubrifiants recommandés pour éviter d'endommager les dies ou les étuis.
État des Équipements: Ne pas utiliser le produit s'il présente des signes de dommage ou de défaillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Dies:

Fixez le die de dimensionnement complet dans votre presse à recharger en suivant les instructions du
fabricant de la presse.
Assurezvous que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Dimensionnement des Étuis:

Placez un étui dans la presse et abaissez le levier pour dimensionner l'étui.
Vérifiez que l'étui est dimensionné correctement en utilisant un comparateur de dimensions.

Siège de la Balle:

Installez le die de siège dans la presse.
Placez une balle dans l'étui et abaissez le levier pour insérer la balle.

Contrôle Final:

Vérifiez chaque cartouche rechargée pour s'assurer qu'elle répond aux spécifications de sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des lubrifiants.
Apportez les composants usés à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de fournir le nom du produit et une description de votre demande pour obtenir
l'assistance nécessaire.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace. Merci d'utiliser le jeu de dies 350 Remington Magnum.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die a
Lunghezza Completa RCBS 350 Remington Magnum

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die a Lunghezza Completa RCBS 350 Remington Magnum. Questo prodotto è
progettato per garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente. È importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di die in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il set di die e le munizioni fuori dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di iniziare a utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il set di die se presenta segni di danni o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando dimensioni i casi, assicurati che il die sia correttamente installato e fissato prima di iniziare il processo
di ricarica.
Non forzare mai il caso nel die; se non entra facilmente, verifica la compatibilità e la corretta installazione.
Utilizza solo lubrificanti raccomandati per evitare danni ai casi durante il dimensionamento.
Durante il processo di caricamento, assicurati che il proiettile sia correttamente posizionato nel collo del caso
prima di crimpature.
Non sovraccaricare i casi; segui sempre le raccomandazioni del produttore per le specifiche di caricamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Dimensionamento:

Fissa il die di dimensionamento a lunghezza completa nel tuo press.
Assicurati che sia serrato correttamente per evitare movimenti durante il processo di ricarica.

Dimensionamento dei Casi:

Applica un leggero strato di lubrificante sul caso prima di inserirlo nel die.
Inserisci il caso nel die e aziona il press per dimensionare il caso.
Controlla il caso per eventuali segni di danneggiamento o deformazioni.

Espansione del Collo:

Dopo il dimensionamento, utilizza il die di espansione per preparare il collo del caso ad accettare il
proiettile.
Assicurati che il die di espansione sia regolato correttamente.

Caricamento del Proiettile:

Posiziona il proiettile nel collo del caso.
Utilizza il die di caricamento per crimpature e fissare il proiettile in posizione.

Controllo Finale:

Verifica che ogni munizione caricata soddisfi le specifiche di sicurezza e prestazione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Il set di die deve essere smaltito in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta un centro di raccolta rifiuti per la corretta gestione.
Rimuovi qualsiasi residuo di lubrificante o materiale ricaricato prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è essenziale per un uso corretto e sicuro del Set di Die a Lunghezza Completa
RCBS 350 Remington Magnum. Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e ogni utente deve essere
ben informato e preparato per utilizzare correttamente il prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc 350
Remington Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc 350 Remington Magnum. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie użytkownika i efektywności w procesie ponownego ładowania amunicji. Prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć ryzyk.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj matryc tylko do przypadków 350 Remington Magnum.
Zawsze noś okulary ochronne i rękawice podczas pracy z matrycami.
Upewnij się, że obszar roboczy jest dobrze oświetlony i wolny od zbędnych przedmiotów.
Nie używaj matryc w pobliżu źródeł ognia lub wysokiej temperatury.
Zawsze upewnij się, że matryce są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy

Wybierz stabilne i płaskie miejsce do pracy.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia pod ręką.

Instalacja matryc

Zamocuj die do pełnego wymiaru w prasie do ładowania.
Upewnij się, że die jest prawidłowo ustawione i dokręcone.

Używanie die do pełnego wymiaru

Umieść przypadek w die i upewnij się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Naciśnij dźwignię prasy, aby przekształcić przypadek do wymiarów SAAMI.
Sprawdź, czy przypadek jest odpowiednio uformowany.

Używanie die do osadzania

Po przekształceniu przypadku, zamień die na die do osadzania.
Umieść pocisk w szyjce przypadku i naciśnij dźwignię prasy, aby osadzić pocisk.
Upewnij się, że pocisk jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.

Czyszczenie i konserwacja

Po zakończeniu pracy oczyść matryce z resztek smaru i zanieczyszczeń.
Przechowuj matryce w oryginalnym opakowaniu lub w innym suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub niebezpieczne.



Informacje Kontaktowe do Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w UE.
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350 REMINGTON MAGNUM FULL LENGTH DIE SET
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 350 Remington Magnum Full Length Die Set tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen latausprosessin.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty ennen lataamista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, suojellaksesi itseäsi.
Säilytä tuotteet lasten ulottumattomissa.
Älä käytä viallisia tai vaurioituneita osia.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain suositeltuja materiaaleja ja komponentteja latausprosessissa.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä tai painoja.
Tarkista, että patruunat on valmistettu oikein ennen ampumista.
Jos huomaat outoja ääniä tai tärinää ampumisen aikana, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista ase.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä FullLength Sizer Die tukevasti latauspöytään.
Varmista, että ExpanderDecapping Unit on oikein asennettu.
Kiinnitä Seater Die samalla tavalla ja varmista, että Bullet Seater Plug on paikoillaan.

Käyttö

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käännä käsikahvaa hitaasti ja tasaisesti, jotta die muotoilee patruunan oikein.
Tarkista, että primer on poistettu ja kaula on laajennettu ennen luodin asentamista.
Aseta luoti dieen ja käytä Seater Die:ä varmistaaksesi, että luoti on oikein paikallaan.

Testaus

Suorita testilataus varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Tarkista, että patruunat täyttävät SAAMI:n minimipatruunamitoitukset.

Poistoohjeet
Varmista, että kaikki osat ovat viileitä ennen käsittelyä.
Poista kaikki käytetyt patruunat ja komponentit asianmukaisesti.
Kierrätä tai hävitä käytetyt osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautus ja turvallisuustiedot.

Lue ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen 350 Remington Magnum Full
Length Die Set tuotteella.
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Säkerhetsinstruktioner för 350 Remington Magnum
Full Length Die Set

Introduktion
Tack för att du valt 350 Remington Magnum Full Length Die Set från RCBS. Denna guide ger viktig information om
säker användning, installation och avfallshantering av produkten. För att säkerställa en trygg och effektiv användning
är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsverktyg.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp för att undvika olyckor.
Använd korrekt smörjmedel för att förhindra skador på hylsorna och verktygen.
Följ noggrant instruktionerna för storleksanpassning och seating för att undvika skador på hylsor och verktyg.
Undvik att överbelasta verktygen; följ alltid rekommenderade laddningar och specifikationer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av FullLength Sizer Die:

Skruva in FullLength Sizer Die i pressen tills den sitter fast.
Justera die så att den är i linje med hylsan och pressens ram.
Kontrollera att expanderdecapperenheten är korrekt installerad.

Användning av FullLength Sizer Die:

Placera en tom hylsa i pressen.
Tryck ned handtaget för att storleksanpassa hylsan.
Kontrollera att hylsan är korrekt storleksanpassad innan du går vidare.

Installation av Seater Die:

Skruva in Seater Die i pressen.
Justera die så att den är i linje med hylsan och pressens ram.

Användning av Seater Die:

Placera en hylsa med en kula i pressen.
Tryck ned handtaget för att säkra kulan på plats.
Kontrollera att kulan är korrekt seated innan du avslutar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för att kassera använda hylsor och eventuella skadade delar.
Använda hylsor kan återvinnas eller lämnas in för omladdning, beroende på lokala regler.
Tänk på miljön och undvik att slänga produkter som kan skada naturen.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modell och serienummer till hands för effektiv hjälp.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 350
Remington Magnum Full Length Die Set

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 350 Remington Magnum Full Length Die Set od společnosti RCBS. Tento produkt je
navržen pro bezpečné a efektivní přepracování nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné použití
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko úrazu.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k tomuto produktu.
Před použitím se ujistěte, že jsou všechny součásti v dobrém stavu a správně namontovány.
Při práci s nábojnicemi a střelnými náboji dodržujte veškeré bezpečnostní předpisy a doporučení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Použití ochranných pomůcek: Při práci s tímto produktem doporučujeme používat ochranné brýle a
rukavice.
Kontrola stavu nábojnic: Před přepracováním zkontrolujte, zda nábojnice nejsou poškozené nebo
deformované.
Správné mazání: Používejte doporučené mazivo a aplikujte ho rovnoměrně, aby se předešlo uvíznutí
nábojnic.
Udržujte ventilaci: Při práci v uzavřených prostorách zajistěte dostatečné větrání, abyste se vyhnuli inhalaci
škodlivých par.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace die setu:

Ujistěte se, že je vaše lisovací zařízení správně nastaveno a stabilizováno.
Nainstalujte plně délkový sizer die do lisu podle pokynů výrobce.
Připojte expanderdecapper jednotku a ujistěte se, že je bezpečně upevněna.
Nainstalujte seating die s vestavěným rolovacím crimperem.

Použití die setu:

Vložte prázdnou nábojnici do sizer die a stiskněte páku lisu.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její rozměry.
Uložte nábojnici do seating die a umístěte projektil na hrdlo nábojnice.
Stiskněte páku lisu, aby se projektil usadil a crimper zajistil jeho polohu.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte die set od zbytků maziva a prachu.
Pravidelně kontrolujte die set na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadu.
Nepokoušejte se likvidovat produkt jako běžný odpad; obraťte se na odborníky na recyklaci nebo likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně produktu, doporučujeme vám kontaktovat
výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další potřebné informace.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních doporučení zajistíte bezpečné a efektivní používání 350 Remington
Magnum Full Length Die Set. Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.


